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nnfll gonl§roF -22. apnla1973.
ljeta umro je duhovnik, pisac i
aktivist za hrvatski jezik Ignac
Horvat po prometnoj nesridi u
Gornjoj Pulji. Tomu jeljetos 50
ljet. Povodom te obljetnice po-
zvalo je Hrvatsko kulturno
dru§tvo u nedilju, 16. aprila na

spomenpriredbu pod naslovom

,,Ignac Horvat - u zrcalu svoje-
ga stvaralaötva" u rodno mu
selo Mali Bori5tof.

Poöetak priredbe na
cimitoru
Pred priredbom u op6inskom
stanu seje otpravila povorka od
mrtvaönice do groba Ignaca
Horvata, na öelu s velikobori-
§tofskim naöelnikom Marti-
nom Karallom i predsjednikom
HKD-a Stankom Horvatom.
Kot j edini zastupnik hrvatskoga
duhovniötva je umirovljeni An-
te Koli6 preuzeo blagoslavlja-
nje vijenca, koga su op6ina i
HKD poloZili na grob sve6eni-
ka.

Na kratki je govorio Stanko
Horvath o Zivotu Ignaca Hor-
vata, a isto tako i Ante Koliö o
svoji doZivljaji s pokojnim.
Prem godinastoga vrimena je
öuda ljudi do§lo jur na ov prvi
dio priredbe.

Predavania struönjakov

Priredbu su nastavili u malobo-
ri§tofskom opdinskom stanu u
dvorani, ka je skoro premala
bila, toliko publike je doSlo.
Ve6ina slu5ateljic i slu§ateljev
je vjerojatno jo§ sama u mla-
dosti upoznala aktivnoga du-
hovnika, ki je od 1938. ljeta do
smrti bio larnik u Frakanavi.

Ali Horvat nije bio samo
dugoljetni farnik Frakanave,
djelovanjeje poöeo kade drug-
dir, naime na jugu Gradi§da kot
farnik Nove Gore i onda jo§
filijale Pinkovca. Onde je bio
13 ljet i pokrenuo bezbroj ini-
cijativov. Jedan. ki se je po-

Na cimitoru su zastupniki opiine i HKD-a poloiili viienac na grob

lgnaca Horvata, kije umro na Vazmenu nedilju 1973. lieta. rrxrrsrla

drobno bavio stvaralaötvom
Ignaca Horvata je Pinkovöan
dr. Robert Hqszan, ki mu je
posvetio disertaciju, ka je kas-

nije iza§la u knjigi. Hajszan je
u Malom Bori§tofu predavao o

kulturnom djelovanju Horvata
na jugu i pogledao si je jezik
pisca (ved o ovom predavanju
u iduöem broju HN).

U nastavi se je akademik dr.

Nikola Benöid nadovezao na

Hajszanovo predavanje i je na

svoj Zivi naöin dodao anegdote
i zanimljive pasaLe iz Horvato-
voga Zivota. Pokazao je mno-
govrsne uloge, keje Ignac Hor-

vat preuzeo za kulturni i vjerski
Zitak gradi§öanskih Hrvatov.
Jur u mladi ljeti je do§ao na red

- zbog zapovidi Martina Mer-
§i6a st. - pisati i urediti Kr§öan-
ske hrvatske novine. Iako su te
po samo öetiri broji skrahirale,
Horvatje ostao pisanju vjeran.
Zalagao se jezaHrvatske novi-
ne, uredio je bezbroj Gradi§öe
kalendarov i njegovih prethod-
nikov i pisao je prozu, ka ga
najved istakne. Benöi6 je i uka-
zao na to, öa je jo§ sve pokre-
nuo: Junaöke i tambura§ke gru-
pe, §tudentsko dru§tvo Rodo-
bran, bio je ved puti na öelu

HKD-a i gajio je veze u Hrvat-
sku. Tako je i:uZagrebu izdao
knjigu crtica ,,Gradi§6anke" i

je med drugim sudjelivao is-
taknutim etnologom Milova-
nom Gavazzijem.

Öitanja su pokazala
Horvatov dar

Med dvimi predavanji su Krista
Palatin i Monika Trirnmel-Ro-
Zeni6 §tale dijele i pojedine cr-
tice iz velikoga Horvatovoga
opusa. Reakcije u publiki su

pokazale. kuko ovakovi opi:i
prostoga seoskoga Zivota, kako
ga je Horvat u svojoj mladosti
joi doZivio. zabuvljuju i ganu
jo§ danas ljubitelje starih, lip-
§ih öasov. Ov Horvatov dar pre-

tvoriti najjednostavnije dogo-
djaje u ganutljivu crticu nije
izgubila aktualnost. Audio-
knjiga s ovimi dvimi nadareni-
mi pripovidaöicami br sigurno
idanas jo( naletila na interes.

Sloänost s Horvatovimi
jaökami

Malobori§tofski zbor i tambu-
rica su uokr irrli i oblikovali
priredbu s jaökami, ke veö nisu
u obiönorn programu svih hr-
vatskih grup Cradi(iü i se rato
osebujno rstaknu. Tako su na

primj er predstar.rl i j ac'ke Ignaca

Horvata. ke 'u rluiatel-je otpe-
ljale i tek.ttrm i rlelodijom u

drugo rrinre.

Mala izloiba o Horvatu

Priredba. ka je durala dvi ure,

nije sar.r.ro vrimenski bila op§ir-
na PLrblika si je mogla po pre-

dar anji. öitanji i muziki pogle-
,-l:rti ntaltr izloZbu. Tu je rlr.tlr-
r io jedan od inicijatoro\ o\e
priredbe §tefan Zvonarie'. Iz-
loZba je u jednom ormaru prr-

kazala objavljena knii2.'r na

djela od proze do d1apsr. D:u-
gi ormar sadrZao je f r i .: :tc
tlokumente.svidodZbel. . rc
o duhovniku Horvatu. \:'..Krista Palatin je 5tala, a Nikola Beniid je referirao. :r r,,,r,
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,,Bojim se, da nas za 50 ljet
veö nrj", rekao je Malobori-
§tofac §tefan Biric tuZnim
glasom na pitanje, zaö lli ka-
ko da se zalaü,e za mtzej t
Horvatovom rodnom stanu.
U publiki za manom su se

neki smijali i §u§ljali: ,,Tebe
onda ved sigurno nede bit"
Vjerojatno je istina, ali to je
valj alo za najv eöi dio publike
ove priredbe. Za razllkt od
moje generacije. Mi öemo za

50 ljetjo§ Liviti, alijasno je,
moja generacija je öuda ma-
nja, nego su jake hrvatske
generacije 50-ih i 60-ih ljet.
Uglavnom sam si sigurna, da
je gospodin Biric to drugaöije
mislio. Naime mislim, da je
stimizrazio strah, da zape-

njaju se dominantnim jezikom
(mislim ovde na red riöi, na no-

ve germanizme itd.). Ali gub-
ljanje jezika znaöi i gubljanje
identiteta, a to napada i psihiö-
ko stanje ölovika. §tudije o in-
digenski narodi, ki su zgubljali
svoj jezik, pokaZu, kako ova-

kov zgubitak ima i zdravstvene
posljedice. Etnostres to neki
nazivaj u, j er j e za kotr ige zaied-

nice stresno obavljati sve te pos-

le, ki su u velikijeziöni zajed-

nica od sebe razumljivi.
To u buduönosti nede biti laglje.

Ove generac ije, ke za 50 lj et j o§

Zivu, imat öedu velike pote§ko-

öe drLalr sve te sada§nje struk-
ture, ar je jednostavno manje
aktivnih ljudi. A ovi, ki 6edu

djelati, trpit öedu pod velikim

slike su i dale uvid u rano 20.

stoljeöe i u mladost Ignaca
Horvata.

Muzeio Horuatu?

Örljena nit spomenpriredbe u

Malom Bori§tofu bila su potri-
bovanja zamtzejom o ovom
znaöajnom aktivistu za hrvatski
jezik. Tako je Benöiö prispodo-
bio Horvata s drugimi narodni-
mi pisci Petrom Roseggerom
ili Istvänom Feketeom, po öi-
jem uzoru je pisao Horvat. Ve-
liki narodi bi ved davno posta-

vili spomenik ili muzej.
Benöiö je jo§ i Horvatovo 1z

na§e stare gore o dolasku i po-

vijesti gradi§6anskih Hrvatov
povezao s Andriöevim roma-
nomNa Drini öuprija,zaku je
Andrid dostao Nobelovu nagra-
du. Mate Mer§iö Miloradid,
najistaknutiji pjesnik, da jur u
Kemlji ima mali muzej o njemu.

Horvat da se more postaviti s

njim u red kot najistaknutiji
prozaist, je argumentirao Ben-
öi6, öije riöi je publika veljek
nagradila aplauzom. U isti smir
i§lo je predavanje Hajszana i
kratki govor Zv onar iö a. Zv ona-

riö je istaknuo, da se Malobo-
ri§tofac §tefan Biric jur ljeta
zalaü,e, da se Horvatov rodni
stan, ki jo§ dandanas stoji na

glavnoj cesti, obnavlja i predje-

la u malu izloLbl ili u dvoranu,

ka se more onda i za druge kul-
turne priredbe koristiti. Biric,
koga su onda prosili napozor'
nicu, je tomu samo dodao tuZ-

nim glasom: ,,Ar se bojim, da

nas za 50 ljet veö nije!" Naöel-

nik Martin Karall je smiju6 öes-

titao svim, kako su se dobro
dogovorili u vezi s muzejom i
obe6ao, da se jur djela na tom.
Publika ie opet aplaudirala.
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Zanimanje je bilo jako veliko, dvorana u op(inskom stanu u Malom
BoriStofu je bila premala. i/1or0: (rsi.ir(rrir

Tamburica i zbor Sloinost su predstavili jaike lgnaca Horvata. ,r ,,,,

ttktwno djelo prottv strshov

deset ljet veö ne6e biti Hrva-
tov, ved nede biti ljudi, ki go-

voru ovim nam svim tako dra-
gim i srcu najbliZim jezikom.
A ta strah svaki od nas pozfia.
Na priredbi se je öulo, da je i
veliki Ignac Horvat jur imao
sliöne strahe - Hrvati da öedu

vrijeda govoriti cungom, ar,e
jezikom.
Od Horvatovoga öasa se je
situacij a gradi§danskohrvat-
skoga j ezika znatrß pogor§a-

la. Tribali bi u medjuvrimenu
svi znati, daje gradiSdansko-
hrvatski visoko ugroZen jezik.
UNESCO-lista ugroZenih
jezikov ga ima pod natukni-
com ,,ugroZen", ar-.a stranici
fali po mojem mi§ljenju öuda
podatkov, ke mi susredemo u
praksi. Lingvistiöki postoji
öuda teorijov o tom, kako je-
ziki inmiraju, a mislim, da
bi se gradi§6anskohrvatski
jezik dao jako lipo pogledati
u konceptu language shifta,
ada koncept, ki se bavi s tim,
kako se polako zgubljaju neke
jeziöne specifiönosti i ujedi-

teretom. Strahi nepoznate bu-
dudnosti su oduvijek postojali.
U najnovije vrime se pojavljuje
sve öe§6e pojam strah o klimi,
po kim trpu osebujno mlade
generacije. Kako zahadjati s

ovakovimi strahi je te§ko pita-
nje, kim se bavu znanstveniki.
Jedna mogu6nost je aktivno
djelovanje, ato za budu6nost.
To je morebi t i nakarn za mtzei
o Ignacu Horvatu.
Ar jo5 nlje2073. Jo§ se shranja

veliki potencijal u oni veliki
generacija i jo§ se moru najti
mladi, ki kanu biti aktivni. To
je veliki potencijal, ki se mora
iskoristiti. Nima smisla reöi, da
je nako jur zgubljeno. To ne6e

pomo6i. Sada mora biti cilj, da

se stvaraju dobri uvjeti za

2073.ljeto. Sada mora biti cilj,
da se misli dugotrajno zabt-
dudnost. To je mukotrpan Po-
sao, koga se nigdor ne kani pri-
miti, ar neöe veljek roditi. Ali
odluöan pogled u budu6nost i
aktivno djelo za budude gene-

racije more eventualno isto
ublaZiti strah. Vridno je.


